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想定されていない使い方

• 本装置はセーフティクリ ティカルな
   機械機能に は使用しないでくださ い。
• 作業者や機器に危険があ る場所では、
   適切な安 全保護装置を使用して 
   ください。

これらの指示に従わない と、死亡や重傷
のおそれ 、または装置に損傷が生 じるお
それがあります。

FUNCIONAMENTO NÃO PRETENDIDO DO 
EQUIPAMENTO

• Não u�lizar este equipamento em funções 
   mecânicas com risco de segurança.
• U�lizar interbloqueios de segurança 
   apropriados quando existem perigos 
   pessoais e/ou para o equipamento.

A não observância destas instruções pode 
provocar a morte, ferimentos graves, ou 
danos no equipamento.

意外的设备操作

• 请勿在对安全性要求非常高的机器环境
  中使用本设备。
• 在存在人员伤害和/或设备危险的场合
  下，请使用适当的安全联锁

不按照上述规定操作会导致严重的人员伤
亡或设备损毁.

FUNZIONAMENTO ANOMALO 
DELL'APPARECCHIATURA

• Non u�lizzare la presente apparecchiatura 
   in condizioni di sicurezza cri�che.
• Qualora sussista il rischio di danni al 
   personale e/o alle apparecchiature, 
   u�lizzare gli interblocchi di sicurezza 
   necessari.

Il mancato rispe�o di queste istruzioni può 
provocare morte, gravi infortuni o danni alle 
apparecchiature.

UNINTENDED EQUIPMENT OPERATION

• Do not use this equipment in safety cri�cal
   machine func�ons.
• Use appropriate safety interlocks where 
   personnel and/or equipment hazards exist.

Failure to follow these instruc�ons can 
result in death, serious injury, or equipment 
damage.

FONCTIONNEMENT IMPREVU 
DE L'EQUIPEMENT

• N'u�lisez pas cet équipement pour des 
   fonc�ons sensibles sur le plan de la sécurité.
• Lorsque des risques de blessures corporelles 
   ou de dommages matériels existent, u�lisez 
   des verrous de sécurité appropriés.

Le non-respect de ces instruc�ons peut 
provoquer la mort, des blessuresgraves ou 
des dommages matériels.

UNBEABSICHTIGTER BETRIEB VON GERÄTEN

• Setzen Sie das Gerät nicht für 
   sicherheitskri�sche Maschinenfunk�onen 
   ein.
• Verwenden Sie geeignete 
   Sicherheitssperren, wenn eine Gefahr für 
   Personal und/oder Geräte gegeben ist.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen 
kann zu Tod, schwerer Körperverletzung 
oder Materialschäden führen.

FUNCIONAMIENTO INESPERADO DEL 
EQUIPO

• No u�lice este equipo en funciones de 
   maquinaria crí�cas para la seguridad.
• En caso de que exista riesgo para el 
   personal o los equipos, u�lice los 
   disposi�vos de bloqueo de seguridad 
   adecuados.

Si no se siguen estas instrucciones pueden 
producirse lesiones personales graves o 
mortales o daños en el equipo.

WARNING / AVERTISSEMENT / WARNUNG / ADVERTENCIA

警告 / AVISO / 警告 / AVVERTENZA

Unobstructed / Champ libre / Nicht behindert / Sin obstrucción
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

(*) : Typical values that may be modified by the applica�on environment / Valeurs typiques pouvant être modifiées par l'environnement de l'applica�on /
Typische Werte, die von der Anwendungsumgebung geändert werden können / Valores �picos que pueden variar según el entorno de la aplicación
(*) アプリケーションの環境によって変わることがある代表的な値 / Valores �picos que podem ser modificados pelo ambiente da aplicação /
可能会随着使用环境改变而变化的典型值 / Valori �pici che possono essere modifica� dal contesto dell'applicazione

遮るものがないこと / Desobstruído /无阻碍 / Non ostruito
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

Metal cabinet / Boî�er métallique / Metallschrank / Armario metálico
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)

金属製キャビネット/ Armário metálico/ 金属机柜 / Cabinet di metallo
2.405 GHz (IEEE 802.15.4)
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~328.1 ft (*)

~100 m (*)

~328.1 ft (*)

~100 m (*)
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~25 m (*)
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